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§
 [...]  [...]fecto vtinā docerē doceres doceret. Et plr vtinā  [...] retis rēt. Preterito ꝑfecto & pluſ (quam)per­fecto  [...] docuiſſem ſes ſet. Et plr vtinam ſemus ſe­tis ſent Futuro vtinā doceā as at. Et plr vtinam doc [...]e­mus atis ant. ¶ Coniunctiuo modo tꝑe pn̄ti cū doceā as at. Et plr cū doceamus atis ant. Ptō imꝑfecto cū docerē res ret. Et plr cū doceremus retis rent. Ptō ꝑfecto cū docuerim ris rit. Et plr cū docuerimus ritis rint. Ptō pluſ  (quam)ꝑfecto cū docuiſſem ſes ſet. Et plr cū docuiſſemus ſetis ſent. Futuro cū docuero ris rit. Et plr cū docuerimus ri­tis rint. ¶ Infinitiuo modo tꝑe pn̄ti & ptō imꝑfecto do­cere. Ptō ꝑfecto et pluſ (quam)perfecto docuiſſe. Futuro doctū ire vel docturū eſſe. ¶ Gerundia vel participalia verba ſunt hec docendi do dum. Supina ſunt hec doctū doctu. Duo participia trahunt (ur) ab hoc verbo actiuo pn̄tis tꝑis et futuri: prefentis vt docens: futuri vt docturus.

¶ In voce paſſiua.
DOceor doceris vel docere docet (ur). Et plr docemur cemini centur. Preterito imperfecto docebar ba­ris vel bare batur. Et plr docebamur bamini bant (ur). Pre­terito ꝑfecto doctus ſum vel fui es vel fuiſti eſt vel fuit. Et plr docti ſumus vel fuimus eſtis vel fuiſtis ſunt fue­rūt vel fuere. Preterito pluſ (quam)perfecto doctus eram vel fueram eras vel fueras erat vel fuerat. Et plr docti  [...] mus vel fueramus eratis vel fuerat [...]  [...] Futuro docebor beris vel bere bitu [...]  [...] bimini buntur. ¶ Imꝑatiuo mod [...]  [...] et terciam perſonā docere atur. Et  [...]  [...] ceantur. Futuro doceor tu vel ill [...]  [...]  [...]   [...]or centor. ¶ Optatiuo modo  [...] perfecto vtinā docerer reris  [...] [Page]vtinā doctus eſſem vel fuiſſem  [...]es vel  [...]  [...]es fuiſſet. Et plr vtinam docti eſſemus vel fu [...]mus eſſe­tis vel fuiſſetis eſſent vel fuiſſent. Futur [...]  [...] ā docear aris vel are atur. Et plr vtinam doceamur amini antur. ¶ Coniunctiuo modo tꝑe pn̄ti cū docear aris vel are at (ur). Et plrrū doceamur amini antur. Ptō imperfecto cū do­cete [...]rer [...]s vel rere ret (ur). Et plr cū doceremur remini rent (ur) Ptō ꝑfecto cū doctus ſim vel fuerim ſis vel fueris ſit vel fuerit. Et plr cū docti ſimus vel fuerimus ſitis vel fueri­tis ſint vel fuerint. Ptō pluſ (quam)ꝑfecto cū doctus eſſem vel fuiſſem eſſes vel fuiſſes eſſet vel fuiſſet. Et plr docti eſſe­mus vel fuiſſemus eſſetis vel fuiſſetis eſſent vel fuiſſent Futuro cum doctus ero vel fuero eris vel fueri [...]  [...]it vel fuerit. Et plr cū docti erimus vel fuerimꝰ eritis vel fue­ritis erint vel fuerint. ¶ Infinitiuo modo tꝑe pn̄ti & ptō imꝑfecto doceri. Ptō ꝑfecto et pluſ (quam)perfecto doctū eſſe vel fuiſſe. Futuro doctum iri. ¶ Duo participia trahunt (ur) ab hoc verbo paſſiuo: preteriti temporis et futuri prete­riti vt do [...]tus: futuri vt docendus.


§
¶ Indicatiuo mode tꝑe pn̄ti.
LEgo legis legit. Et plr legimus legitis legunt. Ptō imꝑfecto legebā bas bat. Et plr legebamus batis bant. Ptō perfecto legi legiſti legit. Et plr legimus  [...]iſtis gerūt vel  [...]e. Ptō pluſ (quam)perfecto legerā ras rat.  [...] ratis rāt. Futuro legā ges get. Et plr  [...] ¶ Imꝑatiuo mō tꝑe pn̄ti ad ſecundā  [...] legat. Et plr legamus gite gant. Fu­  [...]  [...] Et plr legamꝰ gitote gūto vel gun  [...]  [...] tꝑe pn̄ti  [...] pto imꝑfecto v [...]inā le­  [...]  [...] legeremꝰ r [...]is rent. Ptē ꝑfecto  [...]  [...]ſſē ſes ſet. Et plr vtinā legiſſe  [...]  [...] mus [Page]ſetis ſent. Futuro vtinā legā gas gat. Et plr vtinā legamus gatis gāt. ¶ Cōiunctiuo modo tꝑe pn̄ti cū legā gas. vtiā s̄. Ptō imꝑfecto cū legerē. vts̄. Ptō perfecto cū legerim ris rit. Et plr cū legerimus ritis rint. Ptō pluſ­  (quam)perfec [...]o cū legiſſem ſes ſet. Et plr cū legiſſemus ſetis ſent. Futuro cū legero ris rit. Et plr cū legerimus ritis rint. ¶ Infinitiuo modo tꝑe pn̄ti & ptō imꝑfecto legere. Ptō ꝑfecto & pluſ (quam)perfecto legiſſe. Futuro lectū ire vel lecturum eſſe. ¶ Gerundia vel participalia verba ſunt hec legendi do dum. Supina ſunt lectum lectu. ¶ Duo participia trahunt (ur) ab hoc verbo actiuo pn̄ti & futuri preſentis vt legens: futuri vt lecturus.

¶ In voce paſſiua.
LEgor geris vel gere git7abur;. Et plr legimur gemini. guntur. Ptō imperfecto legebar baris vel bare bat (ur). Et plr bamur bamini bant (ur). Ptō ꝑfecto lectus ſum vel fui es vel fuiſti eſt vel fuit. Et plr lecti ſumus vel fui­mus eſtis vel fuiſtis ſūt fuerūt vel fuere. Ptō pluſ (quam)per­fecto lectus erā vel fuerā eras vel fueras erat vel fuerat: Et plr lecti eramus vel fueramꝰ eratis vel fueratis erāt vel fuerant. Futu [...]  [...] gar geris vel gere getur. Et plr ge mur gemini gentur. ¶ Imperatiuo modo tꝑe pn̄ti ad ſecundā et terciā perſonā legere legat (ur). Et plr legamur gi­mini gant (ur). Futuro legitor tu vel ille. Et plr legamur ge­minor gūtor. ¶ Optatiuo modo tꝑe pn̄ti et p̄terito imꝑ­fecto  [...]inam legerer reris vel rere retur. Et plr vtinā le­geremus remini rentur. Ptō perfecto et pluſ (quam)perfecto vtinam lectus eſſem vel fuiſſem eſſes vel fuiſſes eſſet vel fuiſſe [...]. Et plr  [...]tinam lecti eſſemus vel fuiſſemus eſſetis vel fuiſſetis eſſent vel fuiſſent. Futuro vtinam legar ga­ris vel gare gatur. Et plr vtinam legamur gamin [...]  [...]ntur. ¶ Coniunctiuo modo tꝑe preſenti cū legar. vt iā. s.
[Page]

§
Preterito imperfecto cum legerer. vts̄. in optat [...]uo. Pre­terito perfecto cum lectus ſim vel fuerim ſis vel fueris fit vel fueeit. Et plr cum lecti ſimus vel fuerimus ſitis vel fueritis ſint vel fuerint. Preterito pluſ (quam)perfecto cū lectus eſſem vel fuiſſem eſſes vel fuiſſes eſſet ve. fuiſſet. Et plr cum lecti eſſemus vel fuiſſemus eſſetis vel fuiſſe­tis eſſent vel fuiſſent. Futuro cum lectus ero vel fuero eris vel fueris erit vel fuerit. Et plr cū lecti erimus vel fuerimus eritis vel fueritis erint vel fuerint. ¶ Infini­tiuo modo tempore preſenti et preterito imperfecto legi. Preterito perfecto & pluſ (quam)perfecto lectum eſſe vel fuiſſe Futuro lectum iri. ¶ Duo participia trahuntur ab hoc verbo paſſiuo: preteritum et futurū: preteritū vt lectus: futurum vt legendus.
¶ Sequitur quarta coniugatio.


§
¶ Indicatiuo modo tꝑe pn̄ti.
AVdio audis audit. Et plr au [...]mus auditis au­diunt. Preterito imperfecto audiebā audiebas audiebat. Et plr audiebamus audiebatis audiebāt. Pre­terito perfecto audiui audiuiſti audiuit. Et plr audiui­mus audiuiſtis audiuerūt vel audiuere. Ptō pluſ (quam)per­fecto audiueram audiueras audiuerat. Et plr audiuera­mus audiueratis audiuerant. Futuro audiā audies au­diet. Et plr audiemus audietis audient. ¶ Imparatiuo modo tꝑe p̄ſenti ad ſecundā et terciā ꝑſonā audi audiat. Et plr audiamus audite audiant. Futuro audito tu vel ille. Et pluraliter audiamus tote audiūto vel audiūtote. ¶ Optatiuo modo tꝑe pn̄ti & ptō im [...]fecto vtinā  [...]udire res ret. Et plr vtinā audiremus retis rent. Ptō ꝑ [...]cto et pluſ (quam)ꝑfecto vtinā audiuiſſem ſes ſet. Et plr vtinam audi [...]ſſemus ſetis ſent. Futuro vtinā audiā as at. Et plr vtinam audiamus atis ant. ¶ Cōiunctiuo mod [...] tpore [Page]  [...] pn̄ti cū audiā as at. Et plr cum a [...]  [...] imꝑfecto cū audirē. vt ſu. in opta [...]  [...]  [...] diuerim ris rit. Et plr cum audiu [...]  [...] pluſ (quam)perfecto cū audiuiſſem ſes  [...]  [...]  [...] mus ſetis ſent. Futuro cū audiue [...]  [...]  [...] diuerimus ritis rint. ¶ Infinitu [...]  [...] preterito imperfecto audire. Pre [...]  [...] ꝑfecto audiuiſſe. Futuro auditū  [...] ¶ Gerundia vel participalia ver [...]  [...] dum. Supina auditum tu. ¶ D [...]  [...] ab hoc verbo actiuo preſentis ten [...]  [...]  [...] tis vt audient futuri vt auditur [...]  [...]
In voce paſſiu [...]  [...]
AVdior diris vel dire ditur  [...]  [...] ni diuntur. Ptō imperfe [...]  [...] bare batur. Et plr bamur bamini  [...]  [...] dicus ſum vel fui es vel fuiſti eſ [...]  [...] ſumus vel fuimus eſtis vel fuiſtis  [...] Preterito pluſ (quam)perfecto auditus  [...] fueras erat vel fuerat. Et plr au [...]  [...]  [...] mus eratis vel fueratis erant v [...]  [...]  [...] diar dieris vel diere diet (ur). Et plr  [...] ¶ Imꝑatiuo modo tꝑe pn̄ti ad  [...] a [...]dire diat (ur). Et pluraliter audia [...]  [...] auditor tu vel ille. Et plr audian [...]  [...] ¶ Optatiuo modo tꝑe pn̄ti & ptō  [...] reris vel rere ret (ur). Et plr v [...]  [...] ꝑfecto et pluſ (quam)perfecto vtinā  [...] eſſes vel fuiſſes eſſet vel fuiſſ [...]  [...]  [...] mus vel fuiſſemus eſſetis vel  [...] Futuro vtinā audiar aris  [...]  [...] diamur amini ant (ur). ¶ Cōi [...]  [...] [Page]  [...]  [...]d cū audirer reris. vt in optatiuo.  [...]  [...]ſim vel fuerī ſis vel fueris ſit vel  [...]  [...]imus vel fuerimus ſitis vel fue­  [...]  [...]  [...]tō pluſ (quam)ꝑfecto cū auditus eſſem  [...]  [...]ſſes eſſet vel fuiſſet. Et plr cū au  [...]  [...]  [...]us eſſetis vel fuiſſetis e [...]ſent vel  [...]  [...]itus ero vel fuero eris vel fueris  [...]  [...]um auditi erimus vel fuerimus vel fuerint. Infinitiuo mō tem­  [...]  [...] audiri. Ptō ꝑfecto & pluſ (quam)per­  [...]  [...]  [...]ſſe. Futuro auditū iri. Duo par­  [...]  [...]erbo paſſiue / preteritū et futurū  [...] futurū vt audiendus.


 [...]licit donatus.



 [...]cipit Remigius.
 [...]ars? Nomen. Quare? Quia ſigni  [...]  [...]cū qualitate ꝓprie vel cō  [...]. Cuius  [...]ue. Quare? Quia pluribꝰ rebus  [...] Robertus cuius qualitatis? Pro  [...]  [...]uenit naturaliter ex ꝑſona noīs  [...]  [...]clinat̄ dn̄s? N [...]ō hic  [...]is gtō hu­  [...]  [...]  [...]cut magiſter in bo [...]o. Cuius ca  [...]  [...] Quia rectus caſus eſt & oēs obliq  [...]  [...]  [...]nitiui / quia in tali caſu declinan­  [...]  [...]  [...]m retinet. Cuius numeri ſingu­  [...]  [...]  [...]ofert (ur). Cuius generis? Maſcu­  [...]  [...]  [...]r hic. Si femininū / qr de­  [...]  [...]  [...]eclinat̄ per hoc. Si cōis / qui.  [...]  [...]eclinat̄ ꝑ hic & hec & ho [...]  [...] aliqn̄ in feminino n [...]  [...]  [...]epicheni gn̄is / qr ſub vno  [...]  [...]ehendit: vt paſſe [...].
[Page]  [...]po [...]t & certa ſignificat ꝑ [...]  [...]  [...] me / quare? Quia ſignificat rem d [...]  [...] qr ſignificat rem ad quā fit ſerm [...]  [...]  [...] ficat rem de qua fit ſermo. Cuiu [...]  [...] quare? qr gtūs ſuus ſingularis d [...]  [...]  [...]n i. Si ſecund [...] declinationis /  [...] definit in ius & dtūs in i vel in c.  [...] quia gtūs ſuus ſingularis defini [...]  [...] quarte declinationis / quia geniti [...]  [...]  [...] init in atis & dtūs in ati. vt in do [...]  [...]
AMo que pars? Verbū / qu [...]  [...] mis & temporibus agend [...]  [...]  [...] iuū eſt. Cuius modi? Indicatiu [...]  [...] demonſtrat. Si imꝑatiui / quia r [...]  [...]  [...] rat. Cuius generis? Actiui / qr de [...]  [...]  [...] pere  [...]r ſuꝑo / et facere ex ſe paſſiuū  [...]  [...] in r & poteſt dimitterer & redire i [...]  [...]
HOdie que pars? Aduerbiū  [...] et ſemper nititur ei ad eius  [...] Cuius ſignificationis? Temporis  [...]
AMans que pars? Particip [...]  [...] n [...]ine partem a verbo  [...] Quid capita noīe? Genera & caſu [...]  [...]  [...]   [...]is & ſignificatiōes. Quid ab vtr [...]  [...] Amans cuius temporis? Preſe [...]  [...] definens  [...]  [...]el in ens pn̄tis t [...]  [...] Amatus cuius tꝑis? Preteriti /  [...]  [...] iens in tus vel in ſus eſt  [...] Amaturus cuius tꝑis? Futur [...]  [...]  [...] iens in rus vel in dus eſt futuri t [...]  [...] [Page]  [...] orationis in  [...]rome. Cuius po­  [...]  [...]auſalis. Da cauſales. vt ſi etſi eti­  [...]
Prepoſitio / quare? Quia preponit (ur)  [...] orationis in ordine. ¶ Cui caſu? Prepoſitiones caſus accuſatiui: vt  [...]  [...]onato.
 [...]teriectio / quare? Quia interiacet orationis in ordine. Cuius ſigni­  [...]  [...]. doloris / quia dolorem mentis  [...]


§
 [...] cum Remigis / impreſſus Lon­  [...]  [...] de Worde / cōmorantem (in the  [...] ſolis.
[sun and stars, representing the sign of the Sun]
 [...] 
[47]
 C
 [...] worde.
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